npoG kopvoiouvg a (To The Corinthians 1)

Chapter 5

5:1 OAWG QKOLETAL €V O TIOPVELX Kot TowvTn TIOPVELD ATLG ovde €V
holOs akouetai en humin porneia kai toiautE porneia hEtis oude en
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actually being-heard in [to]-yous promiscuity and such promiscuity which not-even in

TOLG €Oveoy WoTE yovalka  Twa TOUL MaTPOG exew  5:2 Kat OMELC TEQLOLWUEVOL
tois ethnesin hOste gunaika tina tou patros echein kai humeis pefusiOmenoi
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[to]-those [to]-nations so-too woman whom [of]-the [of]-father to-have and yous having-been-inflated

€0TE Kat ouylL MaAAOvV  emevOnoate va apdn €K HETOL OHWY o] TO Epyov

este kai ouchi mallon epenthEsate hina arthE ek mesou humOn ho to ergon
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yous-are and not (emph.) rather yous-mourn that elevated out [of]-middle  [of]-yous the the action

TOLTO nownoag 5:3 YW UEV yap ATIWV TW OWHOTL mapwv o¢e W TIVELHATL

touto poiEsas egO men gar apOn to sOmati parOn de to pneumati
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this one-making | in-fact because being-absent [to]-the [to]-body being-present yet [to]-the [to]-breath

nén KEKPLKQ (W]s ToPWY TOV o0TWG TOoUTO KaTEPYyQoapevoy 5:4 €V W OVOMOTL

EdE kekrika hOs parOn ton houtOs touto katergasamenon en to onomati
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already I-have-judged as being-present the likewise this fully-acted in [to]-the [to]-name

Tou KLPLOV NHWY tnoov XPLOTOL guvayBevtwy OHWVY KoL ToUL E€UOV  TIVELHOTOG

tou kuriou hEmOn iEsou christou sunachthentOn  humOn kai tou emou pneumatos
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[of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus [of]-anointed [of]-gathering [of]-yous and [of]-the  [of]-me [of]-breath

oLV ™0 Bduvapet TOUL KLPLOV NHWY tnoov 5:5 moapadovvat TOV TOLOLTOV ™w

sun tE dunamei tou kuriou hEmOn iEsou paradounai ton toiouton to
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together-with [to]-the [to]-power [of]-the [of]-master [of]-us [of]-Jesus to-hand-over the such [to]-the

gaTava €L oAeBpov ™e O0PKOG va TO TIVEL L owon €V ™ NUEPQ

satana eis olethron tEs sarkos hina to pneuma sOthE en tE hEmera
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adversary into ruin [of]-the [of]-flesh that the breath may-be-saved in [to]-the [to]-day

TOUL KUPLOL 5:6 ov KOAOV T0 KOLY MO OpwWY OULK owdaTte 0Tl UK pa Cuun
tou kuriou ou kalon to kauchEma humOn ouk oidate hoti mikra zumE
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[of]-the [of]-master not best the boast [of]-yous not yous-have-seen since small [to]-yeast

OAov TO QpLPALA Cupot 5:7 ekkaBapaTte ™nv naAoLav copunv va nte VEOV
holon to furama zumoi ekkatharate tEn palaian zumEn hina Ete neon
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whole the lump-of-dough is-fermenting yous-purge! the old yeast that yous-may-be new
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QLPALA KOOWG €0TE afupotl KoL yop T0 naoyo AHWY €TLON XPLOTOC 5:8
furama kathOs este azumoi kai gar to pascha hEmOn etuthE christos
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lump-of-dough according-to yous-are un-fermented and because the Passover [of]-us was-executed anointed

WoTE €0pTAlWHEY un €V uun noAaLa unde €V Tuun KAKLOG Kat
hOste heortazOmen mE en zumE palaia mEde en zumE kakias kai
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so-too we-may-observe-festival not in [to]-yeast [to]-old no-longer in [to]-yeast [of]-malice and

movnpLag OAN’ €V aLMOLG  ELALKPLVELAC KoL aAnBelag 5:9  eypaya O €V ™

ponErias all’ en azumois eilikrineias kai alEtheias egrapsa humin en tE
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[of]-evil but in [of]-genuineness and [of]-truth l-wrote [to]-yous in [to]-the
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epistolE mE sunanamignusthai pornois ou pantOs tois pornois tou
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[to]-letter not to-be-mixed-with [to]-promiscuous-ones not entirely [to]-those [to]-promiscuous-ones [of]-the

KOOOUL TOLTOL n TOLG TAEOVEKTALG KoL apro&v n eldWAOAQTPALG EMEL

kosmou toutou E tois pleonektais kai harpaxin E eidOlolatrais epei
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[of]-arrangement [of]-this or-else [tol]-those [to]-greedy-ones and [to]-extortionate or-else [tol-idolaters since

OQELAETE apa €K TOL KOGUOU eEeABevy 5:11 vov o¢ gypaya Opw un

ofeilete ara ek tou kosmou exelthein nun de egrapsa humin mE
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yous-are-owing consequently out [of]-the [of]-arrangement to-depart now yet l-wrote [to]-yous not
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sunanamignusthai ean tis adelfos onomazomenos E pornos E pleonektEs E
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to-be-mixed-with if-ever who sibling being-named or-else promiscuous-one or-else greedy-ones or-else
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eidOlolatrEs E loidoros E methusos E harpax to toioutO mEde sunesthiein
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idolater or-else verbally-abusive or-else drunkard or-else extortionate [tol-the [to]-such no-longer eat-along-with
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ti gar moi tous exO krinein ouchi tous esO humeis krinete tous
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what because [to]l-me the outside to-judge not (emph.) the inside yous yous-judge! the
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de exO ho theos krinei exareite ton ponEron ex humOn autOn
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yet outside the God is-judging  yous-expel! the evil out [of]-yous [of]-them



